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I

(Akty przyjęte na mocy Traktatów WE/Euratom, których publikacja jest obowiązkowa)

ROZPORZĄDZENIA

ROZPORZĄDZENIE KOMISJI (WE) NR 441/2008

z dnia 22 maja 2008 r.

ustanawiające standardowe wartości w przywozie dla ustalania ceny wejścia niektórych owoców
i warzyw

KOMISJA WSPÓLNOT EUROPEJSKICH,

uwzględniając Traktat ustanawiający Wspólnotę Europejską,

uwzględniając rozporządzenie Komisji (WE) nr 1580/2007
z dnia 21 grudnia 2007 r. ustanawiające przepisy wykonawcze
do rozporządzeń Rady (WE) nr 2200/96, (WE) nr 2201/96
i (WE) nr 1182/2007 w sektorze owoców i warzyw (1),
w szczególności jego art. 138 ust. 1,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Rozporządzenie (WE) nr 1580/2007 przewiduje,
w zastosowaniu wyników wielostronnych negocjacji
handlowych Rundy Urugwajskiej, kryteria do ustalania
przez Komisję standardowych wartości dla przywozu
z krajów trzecich, w odniesieniu do produktów
i okresów określonych w jego Załączniku.

(2) W zastosowaniu wyżej wymienionych kryteriów standar-
dowe wartości w przywozie powinny zostać ustalone
w wysokościach określonych w Załączniku do niniej-
szego rozporządzenia,

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE:

Artykuł 1

Standardowe wartości w przywozie, o których mowa w art. 138
rozporządzenia (WE) nr 1580/2007, ustalone są zgodnie
z tabelą zamieszczoną w załączniku.

Artykuł 2

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie z dniem 23 maja
2008 r.

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich
państwach członkowskich.

Sporządzono w Brukseli, dnia 22 maja 2008 r.

W imieniu Komisji
Jean-Luc DEMARTY

Dyrektor Generalny ds. Rolnictwa i Rozwoju
Obszarów Wiejskich
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ZAŁĄCZNIK

do rozporządzenia Komisji z dnia 22 maja 2008 r. ustanawiającego standardowe wartości w przywozie dla
ustalania ceny wejścia niektórych owoców i warzyw

(EUR/100 kg)

Kod CN Kod krajów trzecich (1) Standardowa wartość w przywozie

0702 00 00 MA 47,3
TN 105,3
TR 88,7
ZZ 80,4

0707 00 05 JO 162,5
TR 135,5
ZZ 149,0

0709 90 70 EG 216,7
TR 116,4
ZZ 166,6

0805 10 20 EG 46,1
IL 67,5
MA 58,1
MX 62,0
TN 53,1
TR 67,1
US 66,2
ZZ 60,0

0805 50 10 AR 154,2
BR 156,0
TR 155,8
US 135,9
ZA 133,4
ZZ 147,1

0808 10 80 AR 94,4
BR 89,5
CA 75,2
CL 93,7
CN 67,0
MK 60,4
NZ 111,1
US 112,7
UY 76,8
ZA 84,6
ZZ 86,5

0809 20 95 US 470,7
ZZ 470,7

(1) Nomenklatura krajów ustalona w rozporządzeniu Komisji (WE) nr 1833/2006 (Dz.U. L 354 z 14.12.2006, s. 19). Kod „ZZ”
odpowiada „innym pochodzeniom”.
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ROZPORZĄDZENIE KOMISJI (WE) NR 442/2008

z dnia 22 maja 2008 r.

dotyczące wydawania pozwoleń na przywóz ryżu w ramach kontyngentów taryfowych otwartych
rozporządzeniem (WE) nr 1529/2007 dla podokresu maj 2008 r.

KOMISJA WSPÓLNOT EUROPEJSKICH,

uwzględniając Traktat ustanawiający Wspólnotę Europejską,

uwzględniając rozporządzenie Rady (WE) nr 1785/2003 z dnia
29 września 2003 r. w sprawie wspólnej organizacji rynku
ryżu (1),

uwzględniając rozporządzenie Komisji (WE) nr 1301/2006
z dnia 31 sierpnia 2006 r. ustanawiające wspólne zasady zarzą-
dzania kontyngentami taryfowymi na przywóz produktów
rolnych, podlegającymi systemowi pozwoleń na przywóz (2),
w szczególności jego art. 7 ust. 2,

uwzględniając rozporządzenie Komisji (WE) nr 1529/2007
z dnia 21 grudnia 2007 r. otwierające i ustalające zarządzanie
kontyngentami przywozowymi ryżu pochodzącego z państw,
które są częścią regionu Cariforum, oraz z krajów
i terytoriów zamorskich (KTZ) (3), w szczególności jego
art. 4 ust. 1,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Rozporządzenie (WE) nr 1529/2007 otworzyło na rok
2008 roczny kontyngent taryfowy na przywóz 187 000
ton ryżu wyrażonego w ekwiwalencie ryżu łuskanego,
pochodzącego z państw stanowiących część regionu
Cariforum (numer porządkowy 09.4219), kontyngent
taryfowy na przywóz 25 000 ton ryżu wyrażonego
w ekwiwalencie ryżu łuskanego, pochodzącego z Antyli
Holenderskich i Aruby (numer porządkowy 09.4189),
oraz kontyngent taryfowy na przywóz 10 000 ton ryżu
wyrażonego w ekwiwalencie ryżu łuskanego, pochodzą-
cego z najsłabiej rozwiniętych KTZ (numer porządkowy
09.4190).

(2) W odniesieniu do kontyngentów, o których mowa
w art. 1 ust. 1 i 2 rozporządzenia (WE) nr 1529/2007,
podokresem jest maj.

(3) Z komunikatu sporządzonego zgodnie z art. 6 lit. a)
rozporządzenia (WE) nr 1529/2007 wynika,
że w odniesieniu do kontyngentu o numerze porząd-
kowym 09.4219 wnioski złożone w ciągu pierwszych
siedmiu dni maja 2008 r., zgodnie z art. 2 ust. 1 wymie-
nionego rozporządzenia, odnoszą się do ilości wyrażonej
jako ekwiwalent ryżu łuskanego większej niż ilość
dostępna. Należy zatem określić, na jakie ilości pozwo-
lenia mogą być wydawane, poprzez ustalenie współczyn-
nika przydziału, jaki należy zastosować do ilości,
w odniesieniu do których złożono wnioski dla danego
kontyngentu.

(4) Ponadto z wymienionego wyżej komunikatu wynika,
że w odniesieniu do kontyngentów o numerach porząd-
kowych 09.4189, 09.4190 wnioski złożone w ciągu
pierwszych siedmiu dni maja 2008 r., zgodnie z art. 2
ust. 1 rozporządzenia 1529/2007, odnoszą się do ilości
wyrażonej jako ekwiwalent ryżu łuskanego mniejszej niż
ilość dostępna.

(5) Należy również ustalić ilości dostępne w następnym
podokresie obowiązywania kontyngentu zgodnie
z art. 4 ust. 1 rozporządzenia (WE) nr 1529/2007,

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE:

Artykuł 1

1. Wnioski o pozwolenia na przywóz ryżu objętego kontyn-
gentem o numerze porządkowym 09.4219, o których mowa
w rozporządzeniu (WE) nr 1529/2007, złożone w ciągu pierw-
szych siedmiu dni maja 2008 r., stanowią podstawę do wydania
pozwoleń na ilości, o które wnioskowano, pomnożone przez
współczynnik przydziału ustalony w załączniku do niniejszego
rozporządzenia.

2. Ilości dostępne w ramach kontyngentów o numerach
porządkowych 09.4219, 09.4189 i 09.4190, o których mowa
w rozporządzeniu (WE) nr 1529/2007, w następnym podok-
resie obowiązywania kontyngentu ustala się w załączniku do
niniejszego rozporządzenia.
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(1) Dz.U. L 270 z 21.10.2003, s. 96. Rozporządzenie ostatnio zmie-
nione rozporządzeniem (WE) nr 797/2006 (Dz.U. L 144
z 31.5.2006, s. 1). Rozporządzenie (WE) nr 1785/2003 zastępuje
się rozporządzeniem (WE) nr 1234/2007 (Dz.U. L 299
z 16.11.2007, s. 1) od dnia 1 września 2008 r.

(2) Dz.U. L 238 z 1.9.2006, s. 13. Rozporządzenie zmienione rozpo-
rządzeniem (WE) nr 289/2007 (Dz.U. L 78 z 17.3.2007, s. 17).

(3) Dz.U. L 348 z 31.12.2007, s. 155.



Artykuł 2

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie z dniem jego publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej.

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich
państwach członkowskich.

Sporządzono w Brukseli, dnia 22 maja 2008 r.

W imieniu Komisji
Jean-Luc DEMARTY

Dyrektor Generalny ds. Rolnictwa i Rozwoju
Obszarów Wiejskich
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ZAŁĄCZNIK

Ilości, które mają zostać przydzielone w ramach podokresu obowiązywania kontyngentu maj 2008 r.
oraz ilości dostępne dla następnego podokresu obowiązywania kontyngentu zgodnie z rozporządzeniem

(WE) nr 1529/2007

Pochodzenie/produkt Numer porządkowy Współczynnik przydziału
na podokres maj 2008 r.

Ilości dostępne
w podokresie

wrzesień 2008 r.
(w kg)

Państwa stanowiące część regionu Cariforum
(art. 1 ust. 1 lit. a) rozporządzenia (WE)
nr 1529/2007)

09.4219 96,24216 % 62 333 003

— kody CN 1006, z wyjątkiem kodu CN
1006 10 10

KTZ (art. 1 ust. 2 lit. a) i b) rozporządzenia
(WE) nr 1529/2007)

— kod CN 1006

a) Antyle Holenderskie i Aruba: 09.4189 — (2) 22 260 871

b) mniej rozwinięte KTZ: 09.4190 — (1) 10 000 000

(1) Współczynnik przydziału nie ma zastosowania dla tego podokresu: Komisja nie otrzymała żadnego wniosku o wydanie pozwolenia.
(2) Wnioskowane ilości są mniejsze niż ilości dostępne lub równe im: wszystkie wnioski mogą zatem zostać zaakceptowane.
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ROZPORZĄDZENIE KOMISJI (WE) NR 443/2008

z dnia 22 maja 2008 r.

w sprawie nieprzyznania refundacji wywozowych do masła w ramach stałego zaproszenia do
składania ofert przetargowych przewidzianego w rozporządzeniu (WE) nr 581/2004

KOMISJA WSPÓLNOT EUROPEJSKICH,

uwzględniając Traktat ustanawiający Wspólnotę Europejską,

uwzględniając rozporządzenie Rady (WE) nr 1255/99 z dnia
17 maja 1999 r. w sprawie wspólnej organizacji rynku mleka
i przetworów mlecznych (1), w szczególności jego art. 31 ust. 3
akapit trzeci,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Rozporządzenie Komisji (WE) nr 581/2004 z dnia
26 marca 2004 r. w sprawie stałego zaproszenia do
składania ofert przetargowych odnośnie do refundacji
wywozowych do niektórych rodzajów masła (2) przewi-
duje otwarcie stałego przetargu.

(2) Zgodnie z art. 5 rozporządzenia Komisji (WE) nr
580/2004 z dnia 26 marca 2004 r. ustanawiającego
procedurę przetargową dotyczącą refundacji wywozo-
wych do niektórych przetworów mlecznych (3), oraz po
dokonaniu analizy ofert przedstawionych w odpowiedzi

na ten przetarg, stosowne jest nieprzyznanie żadnych
refundacji w okresie przetargowym kończącym się dnia
20 maja 2008 r.

(3) Środki przewidziane w niniejszym rozporządzeniu są
zgodne z opinią Komitetu Zarządzającego ds. Mleka i
Przetworów Mlecznych,

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE:

Artykuł 1

W ramach stałego przetargu otwartego rozporządzeniem (WE)
nr 581/2004 nie przewiduje się w okresie przetargowym
kończącym się dnia 20 maja 2008 r. żadnej refundacji do
produktów i krajów przeznaczenia wymienionych w art. 1
ust. 1 wspomnianego rozporządzenia.

Artykuł 2

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie z dniem 23 maja
2008 r.

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich
państwach członkowskich.

Sporządzono w Brukseli, dnia 22 maja 2008 r.

W imieniu Komisji
Jean-Luc DEMARTY

Dyrektor Generalny ds. Rolnictwa i Rozwoju
Obszarów Wiejskich
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(1) Dz.U. L 160 z 26.6.1999, s. 48. Rozporządzenie ostatnio zmienione
rozporządzeniem (WE) nr 1152/2007 (Dz.U. L 258 z 4.10.2007,
s. 3). Rozporządzenie (WE) nr 1255/1999 zastępuje się rozporzą-
dzeniem (WE) nr 1234/2007 (Dz.U. L 299 z 16.11.2007, s. 1) od
dnia 1 lipca 2008 r.

(2) Dz.U. L 90 z 27.3.2004, str. 64. Rozporządzenie ostatnio zmie-
nione rozporządzeniem (WE) nr 1543/2007 (Dz.U. L 337
z 21.12.2007, s. 62).

(3) Dz.U. L 90 z 27.3.2004, s. 58. Rozporządzenie ostatnio zmienione
rozporządzeniem (WE) nr 128/2007 (Dz.U. L 41 z 13.2.2007, s. 6).



ROZPORZĄDZENIE KOMISJI (WE) NR 444/2008

z dnia 22 maja 2008 r.

ustalające refundacje wywozowe dla wieprzowiny

KOMISJA WSPÓLNOT EUROPEJSKICH,

uwzględniając Traktat ustanawiający Wspólnotę Europejską,

uwzględniając rozporządzenie Rady (EWG) nr 2759/75 z dnia
29 października 1975 r. w sprawie wspólnej organizacji rynku
wieprzowiny (1), w szczególności jego art. 13 ust. 3 akapit
drugi,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Artykuł 13 ust. 1 rozporządzenia (EWG) nr 2759/75
stanowi, że różnica między cenami na rynku światowym
na produkty wyszczególnione w art. 1 tego rozporządze-
nia a cenami na te produkty wewnątrz Wspólnoty może
być objęta refundacją wywozową.

(2) Biorąc pod uwagę aktualną sytuację rynku wieprzowiny,
refundacje wywozowe powinny być ustalone zgodnie
z zasadami i kryteriami przewidzianymi w art. 13 roz-
porządzenia (EWG) nr 2759/75.

(3) Zgodnie z art. 13 ust. 3 rozporządzenia (EWG)
nr 2759/75 sytuacja na rynku światowym lub specy-
ficzne wymagania niektórych rynków mogą uczynić
koniecznym zróżnicowanie refundacji dla produktów
wymienionych w art. 1 rozporządzenia (EWG)
nr 2759/75 w zależności od ich miejsca przeznaczenia.

(4) Refundacje wywozowe należy przyznawać tylko
w odniesieniu do produktów, które są dopuszczone do
swobodnego przepływu wewnątrz Wspólnoty i które
posiadają znak jakości zdrowotnej zgodnie z art. 5 ust.
1 lit. a) rozporządzenia (WE) nr 853/2004 Parlamentu
Europejskiego i Rady z dnia 29 kwietnia 2004 r. ustana-

wiającego szczególne przepisy dotyczące higieny
w odniesieniu do żywności pochodzenia zwierzęcego (2).
Produkty te powinny również spełniać wymogi rozporzą-
dzenia (WE) nr 852/2004 Parlamentu Europejskiego
i Rady z dnia 29 kwietnia 2004 r. w sprawie higieny
środków spożywczych (3) oraz rozporządzenia (WE)
nr 854/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia
29 kwietnia 2004 r. ustanawiającego szczególne przepisy
dotyczące organizacji urzędowych kontroli w odniesieniu
do produktów pochodzenia zwierzęcego przeznaczonych
do spożycia przez ludzi (4).

(5) Środki przewidziane w niniejszym rozporządzeniu są
zgodne z opinią Komitetu Zarządzającego ds. Wieprzo-
winy,

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE:

Artykuł 1

1. Refundacje wywozowe przewidziane w art. 13 rozporzą-
dzenia (EWG) nr 2759/75 przyznaje się w odniesieniu do
produktów i ilości określonych w Załączniku do niniejszego
rozporządzenia, z zastrzeżeniem warunku, o którym mowa
w ust. 2 niniejszego artykułu.

2. Produkty kwalifikujące się do objęcia refundacją wywo-
zową na mocy ust. 1 muszą spełniać wymogi rozporządzeń
(WE) nr 852/2004 i (WE) nr 853/2004, w szczególności
w zakresie przygotowywania w zatwierdzonym zakładzie
i zgodności z wymogami dotyczącymi znaku jakości zdro-
wotnej określonymi w sekcji I rozdział III załącznika I do roz-
porządzenia (WE) nr 854/2004.

Artykuł 2

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie z dniem 23 maja
2008 r.

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich
państwach członkowskich.

Sporządzono w Brukseli, dnia 22 maja 2008 r.

W imieniu Komisji
Jean-Luc DEMARTY

Dyrektor Generalny ds. Rolnictwa i Rozwoju
Obszarów Wiejskich
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(1) Dz.U. L 282 z 1.11.1975, str. 1. Rozporządzenie ostatnio zmie-
nione rozporządzeniem (WE) nr 1913/2005 (Dz.U. L 307
z 25.11.2005, str. 2). Rozporządzenie (EWG) nr 2759/75 zastępuje
się rozporządzeniem (WE) nr 1234/2007 (Dz.U. L 299
z 16.11.2007, str. 1) od dnia 1 lipca 2008 r.

(2) Dz.U. L 139 z 30.4.2004, str. 55. Rozporządzenie ostatnio zmie-
nione rozporządzeniem (WE) nr 1243/2007 (Dz.U. L 281
z 25.10.2007, str. 8).

(3) Dz.U. L 139 z 30.4.2004, str. 1.
(4) Dz.U. L 139 z 30.4.2004, str. 206. Rozporządzenie ostatnio zmie-

nione rozporządzeniem (WE) nr 1791/2006.



ZAŁĄCZNIK

Refundacje wywozowe w sektorze wieprzowiny, stosowane od dnia 23 maja 2008 r.

Kod produktów Miejsce przeznaczenia Jednostka miary Kwota refundacji

0203 11 10 9000 A00 EUR/100 kg 31,10

0203 21 10 9000 A00 EUR/100 kg 31,10

0203 12 11 9100 A00 EUR/100 kg 31,10

0203 12 19 9100 A00 EUR/100 kg 31,10

0203 19 11 9100 A00 EUR/100 kg 31,10

0203 19 13 9100 A00 EUR/100 kg 31,10

0203 19 55 9110 A00 EUR/100 kg 31,10

0203 22 11 9100 A00 EUR/100 kg 31,10

0203 22 19 9100 A00 EUR/100 kg 31,10

0203 29 11 9100 A00 EUR/100 kg 31,10

0203 29 13 9100 A00 EUR/100 kg 31,10

0203 29 55 9110 A00 EUR/100 kg 31,10

0203 19 15 9100 A00 EUR/100 kg 19,40

0203 19 55 9310 A00 EUR/100 kg 19,40

0203 29 15 9100 A00 EUR/100 kg 19,40

0210 11 31 9110 A00 EUR/100 kg 54,20

0210 11 31 9910 A00 EUR/100 kg 54,20

0210 19 81 9100 A00 EUR/100 kg 54,20

0210 19 81 9300 A00 EUR/100 kg 54,20

1601 00 91 9120 A00 EUR/100 kg 19,50

1601 00 99 9110 A00 EUR/100 kg 15,20

1602 41 10 9110 A00 EUR/100 kg 29,00

1602 41 10 9130 A00 EUR/100 kg 17,10

1602 42 10 9110 A00 EUR/100 kg 22,80

1602 42 10 9130 A00 EUR/100 kg 17,10

1602 49 19 9130 A00 EUR/100 kg 17,10

Uwaga: Kody produktów i kody serii A miejsc przeznaczenia są określone w zmienionym rozporządzeniu Komisji (EWG) nr 3846/87
(Dz.U. L 366 z 24.12.1987, str. 1).
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ROZPORZĄDZENIE KOMISJI (WE) NR 445/2008

z dnia 22 maja 2008 r.

zmieniające ceny reprezentatywne i kwoty dodatkowych należności przywozowych na niektóre
produkty w sektorze cukru, ustalone rozporządzeniem (WE) nr 1109/2007, na rok gospodarczy

2007/2008

KOMISJA WSPÓLNOT EUROPEJSKICH,

uwzględniając Traktat ustanawiający Wspólnotę Europejską,

uwzględniając rozporządzenie Rady (WE) nr 318/2006 z dnia
20 lutego 2006 r. w sprawie wspólnej organizacji rynków
w sektorze cukru (1),

uwzględniając rozporządzenie Komisji (WE) nr 951/2006
z dnia 30 czerwca 2006 r. ustanawiające szczegółowe zasady
wykonania rozporządzenia Rady (WE) nr 318/2006
w odniesieniu do handlu z państwami trzecimi w sektorze
cukru (2), w szczególności jego art. 36,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Ceny reprezentatywne i kwoty dodatkowych należności
stosowanych do przywozu cukru białego, cukru suro-
wego i niektórych syropów w odniesieniu do roku
gospodarczego 2007/2008 zostały ustalone rozporządze-

niem Komisji (WE) nr 1109/2007 (3). Te ceny i kwoty
zostały ostatnio zmienione rozporządzeniem Komisji
(WE) nr 398/2008 (4).

(2) Dane, którymi obecnie dysponuje Komisja, prowadzą do
zmiany wymienionych kwot, zgodnie z zasadami
i szczegółowymi przepisami wykonawczymi przewidzia-
nymi w rozporządzeniu (WE) nr 951/2006,

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE:

Artykuł 1

Ceny reprezentatywne i dodatkowe należności stosowane do
przywozu produktów, o których mowa w art. 36 rozporządze-
nia (WE) nr 951/2006, ustalone rozporządzeniem (WE)
nr 1109/2007 w odniesieniu do roku gospodarczego
2007/2008, zmienia się zgodnie z kwotami wskazanymi
w Załączniku do niniejszego rozporządzenia.

Artykuł 2

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie z dniem
23 maja 2008 r.

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich
państwach członkowskich.

Sporządzono w Brukseli, dnia 22 maja 2008 r.

W imieniu Komisji
Jean-Luc DEMARTY

Dyrektor Generalny ds. Rolnictwa i Rozwoju
Obszarów Wiejskich
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(1) Dz.U. L 58 z 28.2.2006, s. 1. Rozporządzenie ostatnio zmienione
rozporządzeniem (WE) nr 1260/2007 (Dz.U. L 283 z 27.10.2007,
s. 1). Rozporządzenie (WE) nr 318/2006 zastępuje się rozporządze-
niem (WE) nr 1234/2007 (Dz.U. L 299 z 16.11.2007, s. 1) od dnia
1 października 2008 r.

(2) Dz.U. L 178 z 1.7.2006, s. 24. Rozporządzenie ostatnio zmienione
rozporządzeniem (WE) nr 1568/2007 (Dz.U. L 340 z 22.12.2007,
s. 62).

(3) Dz.U. L 253 z 28.9.2007, s. 5.
(4) Dz.U. L 118 z 6.5.2008, s. 10.



ZAŁĄCZNIK

Zmienione ceny reprezentatywne i kwoty dodatkowych należności stosowanych przy przywozie
cukru białego, cukru surowego i produktów określonych kodem 1702 90 95 mające zastosowanie od

dnia 23 maja 2008 r.

(EUR)

Kod CN Kwota ceny reprezentatywnej za 100 kg
netto rozpatrywanego produktu

Kwota dodatkowej należności za 100 kg
netto rozpatrywanego produktu

1701 11 10 (1) 18,26 7,17

1701 11 90 (1) 18,26 13,16

1701 12 10 (1) 18,26 6,98

1701 12 90 (1) 18,26 12,65

1701 91 00 (2) 21,72 15,20

1701 99 10 (2) 21,72 9,85

1701 99 90 (2) 21,72 9,85

1702 90 95 (3) 0,22 0,42

(1) Ustalenie dla jakości standardowej określonej w załączniku I pkt III rozporządzenia Rady (WE) nr 318/2006 (Dz.U. L 58 z 28.2.2006,
s. 1).

(2) Ustalenie dla jakości standardowej określonej w załączniku I pkt II rozporządzenia (WE) nr 318/2006.
(3) Ustalenie dla 1 % zawartości sacharozy.
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ROZPORZĄDZENIE KOMISJI (WE) NR 446/2008

z dnia 22 maja 2008 r.

dostosowujące niektóre kwoty połowowe dla tuńczyka błękitnopłetwego zgodnie z art. 21 ust. 4
rozporządzenia Rady (EWG) nr 2847/93 ustanawiającego system kontroli mający zastosowanie do

wspólnej polityki rybołówstwa

KOMISJA WSPÓLNOT EUROPEJSKICH,

uwzględniając Traktat ustanawiający Wspólnotę Europejską,

uwzględniając rozporządzenie Rady (EWG) nr 2847/93 z dnia
12 października 1993 r. ustanawiające system kontroli mający
zastosowanie do wspólnej polityki rybołówstwa (1),
w szczególności jego art. 21 ust. 4,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Rozporządzenie Rady (WE) nr 41/2007 (2) określiło
ilości tuńczyka błękitnopłetwego, które statki rybackie
Wspólnoty mogą poławiać w 2007 r. w Oceanie Atlan-
tyckim na wschód od 45o długości geograficznej zachod-
niej oraz w Morzu Śródziemnym.

(2) Francja i Włochy przekroczyły przydzielone im kwoty
połowowe dla tuńczyka błękitnopłetwego w 2007 r.

(3) Z powodu wyczerpania kwoty połowowej będącej do
dyspozycji Wspólnoty rozporządzeniem Komisji (WE)
nr 1073/2007 (3) ustanowiono zakaz połowów tuńczyka
błękitnopłetwego przez statki pływające pod banderą
Cypru, Grecji, Hiszpanii, Malty lub Portugalii lub zarejes-
trowane w tych państwach.

(4) Rozporządzenie (WE) nr 1073/2007 weszło w życie,
zanim Cypr, Grecja, Hiszpania, Malta i Portugalia wyczer-
pały swoje kwoty połowowe. Kwoty połowowe, które nie

zostały wykorzystane przez te państwa członkowskie
w 2007 r., wynosiły 438,6 t.

(5) Rozporządzenie Rady (WE) nr 40/2008 (4) określa
uprawnienia do połowów tuńczyka błękitnopłetwego
w danych obszarach na 2008 r.

(6) Należy zatem dokonać potrąceń z kwot połowowych
tuńczyka błękitnopłetwego przyznanych Francji
i Włochom na 2008 r. i przyznać odpowiednio potrą-
cone ilości państwom członkowskim, których działalność
połowowa została wstrzymana przed wyczerpaniem
przypadających im kwot połowowych.

(7) Środki przewidziane w niniejszym rozporządzeniu są
zgodne z opinią Komitetu ds. Rybołówstwa
i Akwakultury,

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE:

Artykuł 1

Kwoty połowowe tuńczyka błękitnopłetwego (Thunnus thynnus)
przyznane Francji i Włochom na 2008 r. zostaną zmniejszone,
a potrącone ilości zostaną przyznane Grecji, Hiszpanii, Cyprowi,
Malcie i Portugalii na 2008 r. zgodnie z załącznikiem do niniej-
szego rozporządzenia.

Artykuł 2

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie siódmego dnia po
jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej.

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich
państwach członkowskich.

Sporządzono w Brukseli, dnia 22 maja 2008 r.

W imieniu Komisji
Joe BORG

Członek Komisji
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(1) Dz.U. L 261 z 20.10.1993, s. 1. Rozporządzenie ostatnio zmienione
rozporządzeniem (WE) nr 1967/2006 (Dz.U. L 409 z 30.12.2006,
s. 11). Sprostowanie w Dz.U. L 36 z 8.2.2007, s. 6.

(2) Dz.U. L 15 z 20.1.2007, s. 1. Rozporządzenie ostatnio zmienione
rozporządzeniem (WE) nr 1533/2007 (Dz.U. L 337 z 21.12.2007,
s. 21).

(3) Dz.U. L 245 z 20.9.2007, s. 3. (4) Dz.U. L 19 z 23.1.2008, s. 1.
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ROZPORZĄDZENIE KOMISJI (WE) NR 447/2008

z dnia 22 maja 2008 r.

zmieniające rozporządzenie (WE) nr 883/2006 ustanawiające szczegółowe zasady stosowania
rozporządzenia Rady (WE) nr 1290/2005 w odniesieniu do prowadzenia kont przez agencje
płatnicze, deklaracji wydatków i dochodów oraz warunków zwrotu wydatków w ramach EFRG

i EFRROW

KOMISJA WSPÓLNOT EUROPEJSKICH,

uwzględniając Traktat ustanawiający Wspólnotę Europejską,

uwzględniając rozporządzenie Rady (WE) nr 1290/2005 z dnia
21 czerwca 2005 r. w sprawie finansowania wspólnej polityki
rolnej (1), w szczególności jego art. 42 ust. 5 i 7,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Artykuł 4 ust. 3 rozporządzenia Komisji (WE)
nr 883/2006 (2) przewiduje, że streszczenie danych
(T103) przewidziane w ust. 2 lit. b) tego samego artykułu
jest przekazywane Komisji również w wersji papierowej.
Biorąc pod uwagę zmiany procedur przekazywania infor-
macji pomiędzy państwami członkowskimi a Komisją,
wprowadzenie jednego portalu dostępu podmiotów
gospodarczych do zabezpieczonych systemów elektro-
nicznych zarządzanych w ramach finansowania wspólnej
polityki rolnej, przekazywanie informacji w wersji papie-
rowej wydaje się już nie być konieczne i w związku
z tym wymóg ten może zostać zniesiony, zwłaszcza ze
względu na związane z nim obciążenie administracyjne.

(2) Artykuł 150 ust. 3 rozporządzenia Rady (WE, Euratom)
nr 1605/2002 z dnia 25 czerwca 2002 r. w sprawie
rozporządzenia finansowego mającego zastosowanie do
budżetu ogólnego Wspólnot Europejskich (3) został zmie-
niony i odtąd zobowiązania z tytułu zwykłej admini-
stracji EFRG mogą zostać zaciągnięte z góry ze środków
przewidzianych na następny rok budżetowy w granicach
trzech czwartych całości odpowiednich środków przewi-
dzianych na bieżący rok budżetowy. W celu uwzględ-
nienia tych nowych warunków, mających zastosowanie
do zaciągniętych zobowiązań, należy zmienić art. 8 ust.
3 rozporządzenia (WE) nr 883/2006.

(3) Jeżeli chodzi o płatności bezpośrednie dokonywane
począwszy od 2007 r., kwoty odpowiadające premiom
w sektorze przetworów mlecznych oraz płatnościom
dodatkowym przewidzianym w art. 95 i 96 rozporzą-
dzenia Rady (WE) nr 1782/2003 (4), które będą przyzna-
wane beneficjentom, włączone są do mechanizm płat-
ności jednolitej, zgodnie z art. 47 ust. 2 rozporządzenia
(WE) nr 1782/2003. Ponadto rozporządzenie Komisji
(WE) nr 188/2005 z dnia 3 lutego 2005 r. ustanawiające
szczegółowe zasady stosowania systemu pomocy dla
sektora mięsnego w regionach najbardziej peryferyj-
nych (5) zostało uchylone rozporządzeniem Komisji
(WE) nr 793/2006 (6). W związku z tym kwoty odpo-
wiadające wyżej wymienionym środkom nie muszą już
być uwzględniane w obliczaniu pułapu płatności bezpo-
średnich, określonego w art. 9 ust. 2 lit. b) rozporządze-
nia (WE) nr 883/2006. Wspomniane obliczenia muszą
jednak zostać dostosowane, tak aby uwzględnić postano-
wienia dotyczące dobrowolnej modulacji wprowadzone
rozporządzeniem Rady (WE) nr 378/2007 z dnia
27 marca 2007 r. ustanawiającym zasady dobrowolnej
modulacji płatności bezpośrednich przewidzianych
w rozporządzeniu (WE) nr 1782/2003 ustanawiającym
wspólne zasady dla systemów wsparcia bezpośredniego
w ramach wspólnej polityki rolnej i ustanawiającym
określone systemy wsparcia dla rolników oraz zmienia-
jącym rozporządzenie (WE) nr 1290/2005 (7).

(4) Należy zatem odpowiednio zmienić rozporządzenie (WE)
nr 883/2006.

(5) Środki przewidziane w niniejszym rozporządzeniu są
zgodne z opinią Komitetu ds. Funduszy Rolniczych,

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE:

Artykuł 1

W rozporządzeniu (WE) nr 883/2006 wprowadza się następu-
jące zmiany:

1) w art. 4 skreśla się ust. 3;
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(1) Dz.U. L 209 z 11.8.2005, s. 1. Rozporządzenie ostatnio zmienione
rozporządzeniem (WE) nr 1437/2007 (Dz.U. L 322 z 7.12.2007,
s. 1).

(2) Dz.U. L 171 z 23.6.2006, s. 1. Rozporządzenie ostatnio zmienione
rozporządzeniem (WE) nr 114/2008 (Dz.U. L 33 z 7.2.2008, s. 6).

(3) Dz.U. L 248 z 16.9.2002, s. 1. Rozporządzenie ostatnio zmienione
rozporządzeniem (WE) nr 1525/2007 (Dz.U. L 343 z 27.12.2007,
s. 9).

(4) Dz.U. L 270 z 21.10.2003, s. 1. Rozporządzenie ostatnio zmienione
rozporządzeniem Komisji (WE) nr 293/2008 (Dz.U. L 90
z 2.4.2008, s. 5).

(5) Dz.U. L 31 z 4.2.2005, s. 6. Rozporządzenie uchylone rozporzą-
dzeniem (WE) nr 793/2006 (Dz.U. L 145 z 31.5.2006, s. 1).

(6) Dz.U. L 145 z 31.5.2006, s. 1. Rozporządzenie ostatnio zmienione
rozporządzeniem (WE) nr 1242/2007 (Dz.U. L 281 z 25.10.2007,
s. 5).

(7) Dz.U. L 95 z 5.4.2007, s. 1.



2) w art. 8 ust. 3 otrzymuje brzmienie:

„3. Jeżeli całkowite wydatki zadeklarowane przez państwa
członkowskie w ramach następnego roku budżetowego
przekraczają trzy czwarte całości środków przewidzianych
na bieżący rok budżetowy, zaciągnięte zobowiązania, okre-
ślone w art. 150 ust. 3 rozporządzenia (WE, Euratom)
nr 1605/2002 oraz odpowiednie płatności miesięczne przy-
znaje się proporcjonalnie do deklaracji wydatków, nie prze-
kraczając 75 % środków przewidzianych na bieżący rok
budżetowy. Komisja bierze pod uwagę należności niezwró-
cone państwom członkowskim w chwili podejmowania
decyzji dotyczących późniejszych zwrotów.”;

3) w art. 9 ust. 2 lit. b) otrzymuje brzmienie:

„b) w każdym przypadku, płatności dokonane w ciągu lat
budżetowych N+2 i kolejnych kwalifikują się dla zainte-
resowanych państw członkowskich jedynie w granicach:

(i) krajowego pułapu przewidzianego w załącznikach
VIII lub VIIIa do rozporządzenia (WE)
nr 1782/2003 na rok poprzedzający bieżący rok
budżetowy, w którym dokonana została płatność,
jeżeli stosowany jest mechanizm jednolitej płatności
określony w tytule III wspomnianego rozporządze-
nia; lub

(ii) rocznych ram finansowych ustanowionych, zgodnie
z art. 143b ust. 3 rozporządzenia (WE)
nr 1782/2003, na rok poprzedzający bieżący rok
budżetowy, w którym dokonana została płatność,

jeżeli stosowany jest mechanizm jednolitej płatności
obszarowej określony w tym artykule.

Krajowy pułap lub roczne ramy finansowe, o których
mowa w ppkt (i) i (ii) są odpowiednio:

— pomniejszone o modulację przewidzianą w art. 10
rozporządzenia (WE) nr 1782/2003,

— pomniejszone o dobrowolną modulację przewidzianą
w art. 1 rozporządzenia (WE) nr 378/2007,

— powiększone o dodatkową kwotę pomocy przewi-
dzianej w art. 12 rozporządzenia (WE)
nr 1782/2003,

— powiększone o dodatkową kwotę pomocy przewi-
dzianą w art. 1 ust. 3 akapit drugi rozporządzenia
(WE) nr 378/2007,

— korygowane, zgodnie z dostosowaniem przewi-
dzianym w art. 11 rozporządzenia (WE)
nr 1782/2003.”.

Artykuł 2

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie trzeciego dnia po
jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej.

Jednakże art. 1 pkt 1 stosuje się począwszy od roku budżeto-
wego 2009.

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich
państwach członkowskich.

Sporządzono w Brukseli, dnia 22 maja 2008 r.

W imieniu Komisji
Mariann FISCHER BOEL

Członek Komisji
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ROZPORZĄDZENIE KOMISJI (WE) NR 448/2008

z dnia 22 maja 2008 r.

ustalające ceny reprezentatywne w sektorach mięsa drobiowego i jaj oraz w odniesieniu do
albumin jaj i zmieniające rozporządzenie (WE) nr 1484/95

KOMISJA WSPÓLNOT EUROPEJSKICH,

uwzględniając Traktat ustanawiający Wspólnotę Europejską,

uwzględniając rozporządzenie Rady (EWG) nr 2771/75 z dnia
29 października 1975 r. w sprawie wspólnej organizacji rynku
jaj (1), w szczególności jego art. 5 ust. 4,

uwzględniając rozporządzenie Rady (EWG) nr 2777/75 z dnia
29 października 1975 r. w sprawie wspólnej organizacji rynku
mięsa drobiowego (2), w szczególności jego art. 5 ust. 4,

uwzględniając rozporządzenie Rady (EWG) nr 2783/75 z dnia
29 października 1975 r. w sprawie wspólnego systemu handlu
albuminą jaj i albuminą mleka (3), w szczególności jego art. 3
ust. 4,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Rozporządzenie Komisji (WE) nr 1484/95 (4), ustanowiło
szczegółowe zasady stosowania systemu dodatkowych
należności celnych przywozowych oraz ustaliło ceny
reprezentatywne w sektorach mięsa drobiowego i jaj
oraz w odniesieniu do albumin jaj.

(2) Z regularnych kontroli danych, na podstawie których
są określane ceny reprezentatywne dla produktów
w sektorach mięsa drobiowego i jaj oraz w odniesieniu
do albumin jaj, wynika że należy zmienić ceny reprezen-
tatywne w przywozie niektórych produktów uwzględ-
niając wahania cen zgodnie z pochodzeniem.
W konsekwencji ceny reprezentatywne powinny być
opublikowane.

(3) Niezbędnym jest jak najszybsze zastosowanie tej zmiany,
uwzględniając sytuację na rynku.

(4) Środki przewidziane w niniejszym rozporządzeniu są
zgodne z opinią Komitetu Zarządzającego ds. Mięsa
Drobiowego i Jaj,

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE:

Artykuł 1

Załącznik I do rozporządzenia (WE) nr 1484/95 zastępuje się
Załącznikiem do niniejszego rozporządzenia.

Artykuł 2

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie z dniem jego publi-
kacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej.

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich
państwach członkowskich.

Sporządzono w Brukseli, dnia 22 maja 2008 r.

W imieniu Komisji
Jean-Luc DEMARTY

Dyrektor Generalny ds. Rolnictwa i Rozwoju
Obszarów Wiejskich
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(1) Dz.U. L 282 z 1.11.1975, s. 49. Rozporządzenie ostatnio zmienione
rozporządzeniem (WE) nr 679/2006 (Dz.U. L 119 z 4.5.2006, s. 1).
Rozporządzenie (EWG) nr 2771/75 zastępuje się rozporządzeniem
(WE) nr 1234/2007 (Dz.U. L 299 z 16.11.2007, s. 1) od dnia
1 lipca 2008 r.

(2) Dz.U. L 282 z 1.11.1975, s. 77. Rozporządzenie ostatnio zmienione
rozporządzeniem (WE) nr 679/2006 (Dz.U. L 119 z 4.5.2006, s. 1).
Rozporządzenie (EWG) nr 2777/75 zastępuje się rozporządzeniem
(WE) nr 1234/2007 (Dz.U. L 299 z 16.11.2007, s. 1) od dnia
1 lipca 2008 r.

(3) Dz.U. L 282 z 1.11.1975, s. 104. Rozporządzenie ostatnio
zmienione rozporządzeniem Komisji (WE) nr 2916/95 (Dz.U.
L 305 z 19.12.1995, s. 49).

(4) Dz.U. L 145 z 29.6.1995, s. 47. Rozporządzenie ostatnio zmienione
rozporządzeniem (WE) nr 3467/2008 (Dz.U. L 108 z 18.4.2008,
s. 18).



ZAŁĄCZNIK

do rozporządzenia Komisji z dnia 22 maja 2008 r. ustalającego ceny reprezentatywne w sektorach mięsa
drobiowego i jaj oraz w odniesieniu do albumin jaj oraz zmieniającego rozporządzenie (WE) nr 1484/95

„ZAŁĄCZNIK I

KOD CN Opis produktu
Cena

reprezentatywna
(EUR/100 kg)

Zabezpieczenie
określone

w art. 3 ust. 3
(EUR/100 kg)

Pochodzenie (1)

0207 12 10 Kurczaki oskubane i wypatroszone, bez głów
i łap oraz bez szyj, serc, wątróbek
i żołądków, znane jako »kurczaki 70 %« lub
inaczej prezentowane, mrożone

115,1 0 02

0207 12 90 Kurczaki oskubane i wypatroszone, bez głów
i łap oraz bez szyj, serc, wątróbek
i żołądków, znane jako »kurczaki 65 %« lub
inaczej prezentowane, mrożone

112,9 2 01

110,2 2 02

125,4 0 04

0207 14 10 Kawałki bez kości z drobiu z gatunku Gallus
domesticus, mrożone

216,4 25 01

256,9 13 02

327,8 0 03

0207 14 50 Pierś z kurczaka, mrożone 316,4 0 01

281,0 0 02

0207 14 60 Nogi z kurczaka, mrożone 111,4 9 01

0207 25 10 Indyki oskubane i wypatroszone, bez głów
i łap, ale z szyjami, sercami, wątróbkami
i żołądkami, znane jako »indyki 80 %« mrożone

175,0 0 01

0207 27 10 Kawałki bez kości z indyków, mrożone 320,0 0 01

447,1 0 03

0408 11 80 Żółtko jaj suszone 442,5 0 02

0408 91 80 Jaja ptasie bez skorupek suszone 466,3 0 02

1602 32 11 Przetwory niegotowane z drobiu z gatunku
Gallus domesticus

237,6 15 01

3502 11 90 Albumina jaja suszona 560,1 0 02

(1) Pochodzenie przywozu
01 Brazylia
02 Argentyna
03 Chile
04 Tajlandia”
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